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Summary

The co-editors present fundamental topics in reading in a foreign language (FL), highlighting the
holistic process while offering didactic strategies for teaching reading in FL contexts. This
organized volume is divided into two thematic sections: the first one addresses cognitive and
sociocultural processes, while the second explores pedagogical applications. By bridging
theoretical frameworks with classroom practice, the book serves both researchers and educators
seeking to deepen their understanding of FL reading development.

The first section, Reading Processes in a Foreign Language, includes the following chapters:

o Skills and Strategies in Foreign Language Reading (written in English by William Peter
Grabe and Xiangying Jiang): This chapter examines the complexity of reading skill
development and comprehension, reviewing key studies on the topic and offering
recommendations for improving reading abilities in L2/FL contexts.

o The Complex and Rich Relationship Between Text and Reading Modalities: Drawing on
neurobiology, text linguistics, and applied linguistics, Maria Luisa Regueiro Rodriguez
explores how different text types influence reading objectives and proposes didactic
strategies tailored to learners’ proficiency levels.
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Sociocultural Dimensions of Foreign Language Reading: Daniel Cassany critiques
cognitive approaches to FL reading, advocating instead for a sociocultural framework
that accounts for historical, cultural, and ideological factors. He examines how digital
technologies and social changes have transformed reading practices, concluding that
reading involves the skilled use of “cultural artifacts.”

The Impact of Text Type on FL Reading Comprehension: Leyre Ruiz de Zarobe analyzes
how narrative, expository, and argumentative texts affect comprehension, emphasizing
the role of textual knowledge in reading strategies. She argues that different text types
require distinct cognitive approaches and pedagogical intervention.

Computer-Assisted and Online Reading: Victoria Zenotz Iragi distinguishes between
software-supported reading and web-based reading with authentic texts. She discusses
hypertext features, digital reading processes, challenges such as cognitive overload, and
potential solutions.

The second section, Didactic Contexts of FL Reading, addresses comprehension, content-based
learning, intercomprehension and assessment:

L2 Reading Comprehension: From Theory to Teaching Practice: Esther Usd-Juan
synthesizes three theoretical approaches (environmentalist, innatist, interactionist) and
proposes a five-phase instructional framework: decoding automatization, vocabulary
acquisition, prior knowledge activation, strategy training, and extensive reading. She
connects this framework to communicative language teaching, encouraging active reader
participation.

Reading in Content and Language Integrated Learning (CLIL): Yolanda Ruiz de Zarobe
reviews the implementation of CLIL in the U.S., Canada and Europe, highlighting its
dual focus on language and content mastery. She identifies three research gaps: (1)
excessive reliance on implicit learning without explicit instruction, (2) a lack of empirical
studies using standardized assessment tools, and (3) methodological limitations as
weaknesses in sampling, variable definition, and research duration. She calls for
longitudinal studies to establish causal relationships.

Intercomprehension: Concepts and Development in Romance Languages: In this chapter,
Ernesto Martin Peris advocates for intercomprehension as a political, social, and didactic
approach enabling comprehension within the same language family without requiring
productive competence. The author presents the concept, distinguishing it from
multilingualism and plurilingualism, and supports it with empirical research. The final
section provides: 1) An analysis of European intercomprehension models: EuRom4,
EuroCom, Euro-mania, Galanet, Galapro, and Galatea, noting their conceptual linkages
with Latin American initiatives; 2) A detailed description of the EuroComRom method
(Martin Peris, Clua, Klein & Stegmann, 2005), including its pedagogical architecture.
Peris concludes that intercomprehension is an effective approach to learning related
languages.

Assessing Reading Comprehension: Text Selection and Item Design: Juan Eguiluz
Pacheco provides a practical framework for evaluating reading comprehension, grounded
in the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) guidelines for
text selection and item construction. The author begins by tracing the historical
development of assessment methodologies and their current standing within Espafiol
como Lengua Extranjera (ELE) pedagogy. The study explicitly links these CEFR
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foundations to practical assessment design, maintaining rigorous alignment between
theoretical frameworks and classroom implementation.

Reviewer Commentary

The volume makes several significant contributions to FL reading research and pedagogy. First,
its integration of cognitive and sociocultural perspectives bridges what have often been separate
research traditions. The editors have curated chapters that engage in meaningful dialogue with
one another.

Second, the balance between established theories and emerging trends provides both stability and
innovation. While some chapters necessarily reference foundational studies from the 1990s and
early 2000s, the applications to contemporary educational contexts keep the content relevant.
Although some chapters rely on older sources, the bibliography overall represents the key works
essential to understanding the development of FL reading research.

The book’s primary limitation is its limited engagement with digital literacies. While Zenotz
Iragi’s chapter addresses online reading, the rapid evolution of digital technologies since
publication suggests the need for updated resources on digital tools and platforms. Similarly, the
assessment chapter could benefit from greater attention to developments in computer-adaptive
testing and automated scoring.

Nonetheless, the book stands out for its international scope. The contributors reflect research
from North America, Europe, and Latin America, making the volume useful across diverse
educational contexts. This diversity also reveals interesting differences in reading instruction
across regions.

Conclusion and Recommendations

This volume succeeds in its aim to provide a comprehensive overview of FL reading theory and
practice. Its strongest audience will be graduate students and researchers seeking to understand
the field’s theoretical foundations, though classroom teachers will find practical value in several
chapters.

For future editions or companion works, the editors might consider:

e Updating the digital literacy content to address Al-assisted reading and mobile learning;

e Expanding the assessment discussion to include portfolio-based and dynamic assessment
approaches;

e Adding a concluding chapter synthesizing the volume's key themes and identifying future
research directions.

Despite minor limitations regarding technological currency, La lectura en lengua extranjera is a
valuable contribution to the field. Its interdisciplinary approach, thoughtful structure, and
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integration of theory and practice make it a significant contribution for educators, researchers,
and curriculum developers working to improve FL reading instruction.
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Resumen

En este libro, las coeditoras presentan conceptos fundamentales sobre la lectura en una lengua
extranjera, la complejidad de este proceso y las estrategias didacticas para su aprendizaje.
Aportan diferentes miradas teoricas, metodologicas y didacticas para conocer y reflexionar sobre
las habilidades y estrategias de la lectora o el lector, el tipo de texto, el rol jugado por los
aspectos socioculturales y contemporaneos, los contextos didacticos, los modelos utilizados
desde el siglo pasado sus fortalezas y debilidades, los contenidos, la intercomprension y la
evaluacion. La obra invita a reflexionar criticamente sobre estos ejes, ofreciendo una mirada
holistica y actualizada.
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